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MANDATNA ZMLUVA 

NA ZABEZPECENIE PROCESU VEREJNEHO OBSTARAVANIA 

(uzatvorena v zmysle ustanovenia § 566 a nasledujucich zakona c. 513/1991 Zb. Obchodny 
zakonnik) 

V 

Clanok I 
ZMLUVNE STRANY 

Mandatar : 
	

Ing. Richard Tomik 
so sidlom: 
	

Pri trati 15/A, 821 06 Bratislava 
ICO: 
	

45241481 
DIC: 
	

1073904194 
IC DPH 
	

SK 1073904194 
ZR: 	 Zivnostensky register c. 110-190378 
Bankove spojenie: Fio banka a.s. 
Cislo uctu : 
	

2900674499/8330 
IBAN: 
	

SK87 8330 0000 0029 0067 4499 
d'alej len ,Mandatdr" 

Mandant: 
	

EKO-podnik verejnoprospesnych sluzieb 
so sidlom: 
	

Halasova 20, 832 90 Bratislava 
ICO: 
	

00 491 870 
IC DPH: 
	

SK2020887022 
Zastupeny: 
	

Ing. Robert Molnar, riaditel' 
Bankove spojenie: 
	

Prima banka Slovensko, a.s. Bratislava 
Cislo uctu: 
	

1805707008/5600 
IBAN: 
	

SK04 5600 0000 0018 0570 7008 
d'alej len ,Mandant" 

sa dohodli na tomto zneni Mandatnej zmluvy uzavretej podl'a ust. § 566 a nasl. Obchodneho 

zakonnika (d'alej aj ako len ,,Zmluva"). 

V 

Clanok II 
PREDMET ZMLUVY 

1. Mandatar sa za podmienok dohodnutych v tejto zmluve zavazuje vykonat' pre Mandanta 
verejne obstaravanie na akciu s nazvom: 

w 

chladiace zariadenie (klimatizacia) pre objekt Trznica na Sancovej ul. 112 
v Bratislave (d'alej aj ,ZAvAzok") 

V 

Clanok III 

1. Mandatar je povinny postupovat' pri pineni Zavazku s nale2itou odbornou starostlivost'ou. 
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2. Mandatár, v rámci svojej 6innosti, prevedie a zaistI prIpravu a komp1etn priebeh 
verejného obstarávania, zadávaného v procese verejného obstarávania podl'a zákona 6. 
25/2006 Zb. o verejnom obstarávanI v platnom znenI (d'alej len ,,zákon"), predovetkm 
v nasledujitcom rozsahu: 

- vypracovanie návrhu podmienok üasti podl'a § 26 - § 32 zákona a ich konzultácia so 
zadávatel'om/mandantom, 

- vypracovanie návrhu kva1ifikanch predpokladov a ich konzultácie so 
zadávatel'om/mandantom, 

- spracovanie návrhu hodnotiacich kritériI vrátane èiastkovch hodnotiacich kritériI 
a ich konzultácie so zadávatel'om/mandantom, 

- vypracovanie návrhu süt'anch podmienok a spracovanie sñt'anch podkladov a ich 
konzultácie so zadávatel'orn/mandantom, 

- zaistenie informanch schôdzok a prehliadka miesta pinenie v spolupráci so 
zadávatel'om/mandantom, pokial' je to nevyhnutné k zabezpeeniu procesu verejného 
obstarávania, 

- zaistenie odovzdania a rozposielania sñt'anch podkladov záujemcom, vrátane 
potvrdenia ich odovzdania a evidencie záujemcov, ktorI si prevzali süt'ané podklady, 

- vysvetl'ovanie 	sñt'anch 	podkladov 	pre 	uchádzaov 	v spolupráci 	so 
zadávatel'omlmandantom, 

- zaistenie prijImania obálok s ponukami, vrátane vypracovania zoznamu doruëench 
ponük, 

- organizané a metodické vedenie 6innosti hodnotiacej komisie, vrátane zaistenia 

vetkch podkladov, dokumentov, protokolov a administratIvy, ktorá sñvisI 
s hodnotenIm poniik, 

- menovanie 6lenov hodnotiacej komisie a ich náhradnIkov (podl'a intrukciI 
zadávatel'almandanta) a oznámenie termInu otvárania obálok s ponukami, 

- otváranie poniik, zhotovenie zápisnice z otvárania ponük, 

- spolupráca pri kontrole ponük p0 formálnej stránke, 

- spolupráca pri vyhodnocovanI spinenia podmienok üasti, vrátane spracovania 
zápisnice, 

- spolupráca pri kontrole spinenia kva1ifikanch predpokladov, 

- v pripade potreby spracovanie vzvy na odôvodnenie nIzkej ceny resp. vysvetlenie 

ponuky, 

- spolupráca pri hodnotenI ponñk a vypracovanie zápisnice z hodnotenia ponñk, 

- spolupráca pri vypracovanI oznámenia o v'bere najvhodnejej ponuky, 

- v prIpade potreby spracovanie oznámenia o vylüenI v procese verejného 

obstarávania, 

- prIprava a zabezpeenie EA 

- spracovanie informácie o vs1edku vyhodnotenia ponük, 

- spolupráca s mandantom pri prIprave zmluvy, vrátane vyzvania iispeného uchádzaa 

na uzatvorenie zmluvy, 

- spracovanie návrhu oznámenia o vs1edku verejného obstarávania, 

- zabezpeenie uverejnenia oznámenia o vs1edku verejného obstarávania v zmysle 

a spôsobom podl'a zákona, 
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- spracovanie stanoviska v prIpade, 2e zdujemca/uchddza6 uplatnI revIzne postupy 
vsiilade so zákonom, 

- spracovanie stanoviska pre Urad pre verejné obstarávanie, v prIpade ak 

záujemca!uchádzaà podá námietku, 

- zabezpeenie celej korepondencie a administrácie pouitého postupu verejného 
obstarávania na predmetnü zákazku, 

- odovzdanie kompletnej dokumentácie postupu verejného obstarávania mandantovi. 

3. Mandatár j  povinny vykonávat' Záväzok podl'a pokynov Mandanta a v sülade s jeho 
záujmami, pokial' sü mu známe alebo ktoré musI ako odborne spôsobilá osoba poznat'. 

Mandatár je povinn oznámit' Mandantovi vetky okolnosti, ktoré zistil pri zariad'ovanI 
záIeitostI, a ktoré môu mat' vplyv na zmenu pokynov Mandanta. 

4. Zmluvné strany sñ povinne informovat' sa navzájom o vetkch skutonostiach, ktoré pri 
zistil pri zariad'ovanI predmetu tejto zmluvy a ktoré môu mat' vplyv na zmenu pokynov 
Mandanta. 

5. Od pokynov Mandanta sa môe Mandatár odch1it' len ak je to naliehavo nevyhnutné v 
záujme Mandanta a Mandatár nemôe vas dostat' jeho predchádzajüci sñhlas, o 6om musI 
Mandanta informovat'. Ani v tchto prIpadoch sa vak Mandatár nesmie od pokynov 
odch1it', ak to zakazuje zmluva alebo Mandant. Mandatár zodpovedá vak za kodu, 

ktorü odch1enIm alebo prekroenIm pokynu Mandantovi spôsobI. 

6. Mandatár je oprávnen pouit' na spinenie Záväzku aj me osoby, prièom za innost' inch 
osôb zodpovedá tak, ako keby tieto cinnosti vykonával osobne. 

7. Mandant je povinny odovzdat' Mandatárovi vas veci a informácie, ktoré st potrebné na 
spinenie Záväzku, na základe predchádzajücej vzvy Mandatára vykonanej v dostatoënom 
ëasovom predstihu potrebnom na riadne odovzdanie vecI a informácii. V priebehu pinenia 
tejto zmluvy sa bude Mandant züëastñovat' konzultáciI s Mandatárom podl'a vlastného 
uváenia a poiadavky, prIp. na  základe vzvy Mandatára. 

8. Mandatár zodpovedá za poruenie Záväzku osoby, s ktorou uzavrel zmluvu pri pinenI 
Záväzku. 

9. Mandatár je povinn skontrolovat iipinost' pred1oench podkladov a upozornit' 
Mandanta na zistené nedostatky tchto podkladov alebo ich nekompletnost'. 

10. Mandatár je povinn zachovávat' mlëanlivost' o vetkch zá1eitostiach Mandanta, o 
ktorch sa pri realizácii sluieb pre Mandanta dozvie. Zmluvné strany sa zaväzujü, 2e 
obchodné a technické informácie, ktoré im boli zverené, èi inak sprIstupnené zm1uvnm 
partnerom nesprIstupnia tretIm osobám bez pIsomného sühlasu Mandanta a ani informácie 

-  nepouijü pre me 6e1y, ako je pre pinenie podmienok tejto zmluvy. Povinnost' podl'a 
tohto odseku sa nevzt'ahuje na prIpady, ked' ide o zákonom uloenü povinnost' informácie 

i 	 zverej nit'. 

11. Pri pinenI predmetu tejto zmluvy sa Mandatár zavazuje dodriavat' ustanovenia zákona a 
sñvisiace predpisy, veobecné záväzné predpisy a ustanovenia tejto zmluvy a riadit' sa 
predIoenmi podkladmi a pokynmi Mandanta. 
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12. Mandatár nie je oprávnen navrhovat' uzavretie s takm üastnIkorn, o ktorom ma alebo 
by pri vyna1oenI odbornej starostlivosti mal mat' vedomosti, 2e nie je schopny spinit' 
záväzok, ktor ma byt' predmetom obstarania, riadne a vas. 

13. Pre odstránenie pochybnostI sa ma za to, 2e táto Zmluva nezakladá Mandatárovi vhradné 

právo na poskytovanie sIuieb, ktoré sü predmetom tejto Zmluvy. 

1ánok IV 

ODPLATA A PLATOBNE PODMIENKY 

1. Za pinenie zmluvy uvedené v ólánku II. bod 1. , priná1eI mandatárovi odmena vo vke: 

Cena celkom 1200.- EUR vrátane 20% DPH 

(slovom: tisIcdvesto EUR) 

2. Odmena mandatára podl'a bodu 1. tohto 6ldnku zahrñuje vetky vyna1oen6 náklady 

mandatára a náklady na cestovné. Táto cena neobsahuje náklady na peciá1ne znalecké 
posudky a §peciallne tinnosti, ktoré si vyiada mandant nad rámec tejto zmluvy, p0 

predchádzajücej dohode s mandantom. 

3. Platba odmeny podl'a bodu 1. tohto 6ldnku bude realizovaná nasledovne: 

a. 500,- € pri zahájenI procesu verejného obstarávania a to dñom odoslania oznámenia 
do vestnIka UVO. Zmluvné strany sa dohodli, 2e k tomuto dátumu dochádza 
k uskutoèneniu êiastoného zdanitel'ného pinenia a mandatárom bude vystavena 
faktñra - dahovy dokiad so vetkmi zákonnmi ná1eitost'ami. 

b. 500,- € p0 ukoneni procesu verejného obstarávania a to dñom odoslania oznámenia 
o ukonenI 	VU do vestnIka UVO a protokolárnom odovzdanI kompletnej 

dokumentácie VU mandantovi. Zmluvné strany sa dohodli, e k tomuto dátumu 
dochádza k uskutoneniu àiastoêného zdanitel'ného pinenia a mandatárom bude 
vystavená faktiira - dañov dokiad so vetkmi zákonnmi ná1eitost'ami 

4. Zmluvné strany dojednávajü splatnost' vetkch faktür vystavench Mandatárom so 
splatnost'ou 15 dnI odo dna doruenia. Za den ührady faktñry je zm1uvnmi stranami 
pova2ovany den, kedy mandant odovzdal prIkaz k ührade peñanému üstavu mandanta. 
Lehota splatnosti neplynie, ak faktüra nemá vetky zákonom predpIsané na1eitosti alebo 

ak ma mandant k vystavenm fakttiram vecné pripomienky najma vzhl'adom na prIpadné 
pochybenia, ktoré vznikrn'i v procese verejného obstaravania ëinnost'ou mandatara. 

5. V prIpade, e dôjde k zrueniu procesu verejného obstaravania p0 zverejnenI pris1uného 
oznámenia vo VestnIku Uradu pre verejné obstaravanie, z dôvodov na strane mandanta, 

- 

	

	 ma mandatár nárok na odplatu vo vke 50 % z celkovej odmeny uvedenej v 61. IV ods. 3 
pIsm. a) a nárok na odmenu podl'a pIsm. b) ods. 3 tohto 1anku mandatarovi nevznikne. 
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Oánok V 
II]i[SIIJIUh1I 

Mandant spinomocnI Mandatára na základe jeho 2iadosti na vykonanie konkrétnych ükonov 
potrebnch na spinenie Záväzku podl'a tejto zmluvy vdy osobitnm pIsomnm 
spinomocnenIm. 

1ánok VI 
ZODPOVEDNOSt ZA VADY A SANKCIE 

1. Mandant sa zavazuje v lehotách pIsomne urench mandatárom vykonávat' vetky ükony 
podl'a pokynov mandatára tak, aby neëinnost'ou alebo omekanIm mandanta nedo10 k 
márnernu uplynutiu lehôt stanovench pre verejné obstarávanie a k porueniu zákona o 
verejnom obstarávanI. Mandatár sa zaväzuje pIsomne oznaëovat' lehoty poadovanë 
zákonom o verejnom obstarávanI ako aj lehoty, ktoré povauje ako mandatár potrebné 
dodrat' na dodanie podkladov informáciI alebo inej süëinnosti mandanta pre potreby 
následného zachovania lehôt podl'a zákona o verejnom obstarávanI. 

2. PrIpadnii reklamáciu vady pinenia predmetu tejto zmluvy je mandant povinny uplatnit' 
bezodkladne p0 zistenI vady, v pIsomnej forme zaslanIrn na adresu mandatára uvedenü v 

I. I tejto zmluvy, resp. do rük zástupcu mandatára. Mandatár sa zaväzuje P0 uplatnenI 
reklarnácie mandanta reklamovanü vadu bezodkladne odstránit'. 

3. V prIpade, e v správnom alebo südnom konania vedeného kontro1nmi orgánmi alebo 
sñdmi preukáe nesprávny postup pri uskutoñovani procesu verejného obstarávania, 
ktoré je predmetom tejto zmluvy a z tohto titulu vznikne mandantovi koda (napr. v 
podobe u1oench sankciI zo strany prIs1unch orgánov verejnej správy alebo südov), je 
mandatár povinn v celom rozsahu tñto kodu mandantovi uhradit' a to bez zbytoného 
odkladu p0 doruenI jeho vzvy na náhradu tejto kody. 

4. V prIpade omekania mandatára s uskutonenIm verejného obstarávania z dôvodu na 
strane mandatára, je mandant oprávnen S1 U mandatára uplatnit' zmluvnü pokutu vo 
vke 50,- € za kad den omekania mandatára so spinenIm jeho povinnosti vyp1vajücej 
z tejto zmluvy alebo zákona. ZaplatenIm zmluvnej pokuty nie je dotknut nárok mandanta 
domãhat' sa náhrady §kody z toho istého poruenia povinnosti a to aj v rozsahu, ktor 
prevyuje nárok mandanta na zmluvnü pokutu. 

5. V prIpade iného závaného porUenia tejto zmluvy ne je uvedené v ods. 4 tohto 1ánku 
zmluvy mandatárom, je mandant oprdvneny uplatnit' si u mandatára zmluvnü pokutu vo 

- vke 500,- € za kadé jedno poruenie zmluvy alebo zákona. ZaplatenIm zmluvnej 
pokuty nie je dotknut nárok mandanta domáhat' sa náhrady kody z toho istého poruenia 
povinnosti a to aj v rozsahu, ktor prevyuje nárok mandanta na zmluvnü pokutu. 

Oánok VII 

1. Zm1uvn vzt'ah za1oen touto zmluvou je moné ukonit' nas1edovnmi spôsobmi: 
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a) skonenIm doby procesu verejného obstarávania uvedeného v 61. II tejto zmluvy 
najneskôr vak uplynutIm 6 kalendárnych mesiacov od uzavretia tejto zrnluvy, ak 
sa zmluvné strany nedohodnii inak. Za proces verejného obstarávania sa 

nepovauje obstarávanie rovnakého predmetu, ako tvorI Záväzok podl'a tejto 
Zmuvy, 

b) pIsomnou dohodou zm1uvnch strán, 

c) odstñpenIm od zmluvy ktoroukol'vek zo zm1uvnch strán, ak bol na majetok 
mandanta vyhldseny konkurz alebo sa zaa10 retruktura1iza6n6 konanie, v prIpade 
ak tüto zmluvu v ease vyhlásenia konkurzu ani jeden ñastnIk nespinil alebo ak sa 
spinila len iastone, 

d) odstñpenIm od zmluvy mandantom pre poruenie ktorejkol'vek povinnosti 
mandatára uvedench v tejto zmluve alebo v zákone 

Clánok VIII 
ZAVERENE USTANOVENIA 

1. Zmluvné strany sa zaväzujü, e v prIpade zmeny üdajov o zm1uvnch stranách uvedench 
v záhlavI tejto zmluvy tieto pIsomne a preukazne oznámia druhej strane bez zbytoného 
odkladu. 

2. Veci konkrétne neupravené touto zmluvou budü zmluvné strany v prIpade potreby rieit' 
podl'a prIslunch ustanovenI Obchodného zákonnika a ostatnch süvisiacich predpisov 

právneho poriadku Slovenskej republiky (napr. Obiansky zákonnIk, autorsky zákon 
a pod.). 

3. Vetky zmeny a dopinenia tejto zmluvy je moné uskutonit' formou pIsomného, 
Is1ovaného a oboma zmluvnmi stranami podpIsaného dodatku k tejto zmluve. Ustne 

dohovory sü neplatné. 

4. Zmluvné strany sa dohodli, e v prIpade prIslunej situácie, vetky ich práva a povinnosti 
z tejto zmluvy ajej dodatkov prechádzajü na ich právnych nástupcov. 

5. Zmluva je vyhotovená v troch rovnopisoch, z ktorch mandant dostane vyhotovenia dye 
a mandatár dostane jedno vyhotovenie. 

6. Zmluva nadobüda platnost' dñom jej podpIsania zmluvnmi stranami a üinnost' dñoni 
nasledujñcim p0 dni jej zverejnenia na stránke www.ekovps.sk  v zmysle ustanovenia § 
47a Obianskeho zákonnIka. 

7. Doruovanie pIsomnostI vzt'ahujücich sa k tejto zmluve sa uskutoëñuje ktorrnkol'vek z 

-  uvedench spôsobov: a) osobnm doruenIm alebo b) zaslanIm pIsomnosti vo forme 
doporuenej zásielky alebo c) zaslanIm pIsomnosti kuriérskou sluThou. PIsomnosti budü 

• zasielanI prIslunej zmluvnej strane na jej adresu uvedenü v záhlavI tejto zmluvy alebo 
v prIpade zmeny adresy na novü adresu v zmysle vpisu z obchodného registra prIs1unej 
zmluvnej strany. V prIpade, e sa zásielka doruáuje osobne, povauje sa za doruêenñ 
dñom jej prevzatia, prIpadne dñom, ked' ju druhá zmluvná strana odmietla prevziat'. 
V prIpade doruovania prostrednIctvom poty sa zásielka povauje za doruenii najneskôr 
uplynutIm tretieho dna po dni jej uloenia na pote bez ohl'adu na to, ti sa adresát o jej 
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•si 	•  1  • 

ulaeni dozvedel. V pripade dorudovania prostrednictvom kurierskej shaby sa zasielka 
povaiuje za dorudenii driom jej prevzatia druhou zmluvnou stranou alebo dñom, ked' ju 
druha zmluvna strana odmietla prevziaf. 

8. Ak je alebo sa stane niektore z ustanoveni tejto zmluvy neplatnStm alebo nefidinnSim, 
nebude mat' tato neplatnosf, resp. neudinnose vplyv na ostatne ustanovenia tejto zmluvy 
alebo jej dasti, pokiar priamo z ustanoveni tejto zmluvy nevyplkva, 2e jednotlive jej 
ustanovenia alebo easti nemano od seba oddelif. Zmluvne strany sa v tomto pripade 
zavazujii dohodou nahradif neplatne, resp. neildinne ustanovenie novkm ustanovenim, 
ktore najlep§ie zodpoveda povodne zainSigranemu fidelu predmetneho neplatneho, resp. 
neudinneho ustanovenia. 

9. Zmluvnd strany vyhlasujii, 2e sa oboznamili s obsahom tejto zmluvy, jej obsahu 
porozumeli, SÜ Si vedomi pravnych nasledkov z nej vyp1Sivajiicich, a preto na znak 
salasu s jej obsahom ju vlastnorudne podpisujii. Sudasne svojimi podpismi potvrdzujil, 
2e ich zmluvna vornosf the je obmedzend. Vyhlasujil, 2e im nie su zname 2iadne 
skutodnosti, ktord by mohli sposobif neplatnosf tejto zmluvy a zmarif tak jej 

Bratislava, dria 12.03.2015 	 Bratislava, dtia 12.03.2015 

za mandanta za 
Ing. Richard Tomik 

datara 	Pri trati 15/A 
821 06 Bra tislava 

Podunajske Biskupice 
lOO: 45241481 IC DPH: SK1073904 1;'!.! 


